
tillhandahålla tjänster (som fastslås i artikel 4.3 FEU och 
artiklarna 101 FEUF, 49 FEUF, 56 FEUF samt 96 FEUF), 
och i så fall i vilken utsträckning? 

2. Kan inskränkningar i nämnda principer, och i så fall under 
vilka villkor, vara berättigade av hänsyn till det allmänna 
intresset av att upprätthålla trafiksäkerheten, och kan fast
ställandet av de lägsta driftskostnaderna enligt bestämmel
serna i artikel 83 bis i lagdekret nr 112/2008, med änd
ringar och tillägg, funktionsmässigt tjäna detta syfte? 

3. Kan fastställandet av de lägsta driftskostnaderna ur ovan
nämnda synvinkel överlåtas i första hand till frivilliga över
enskommelser mellan de involverade kategorierna av aktörer 
och, i andra hand, till organ med en sammansättning där 
representanter för de ekonomiska privata aktörerna i bran
schen är starkt representerade när lagstiftningen inte fast
ställer några kriterier i förväg? 

Begäran om förhandsavgörande framställd av Tribunale 
Amministrativo Regionale Per il Lazio (Italien) den 15 
april 2013 — Confederazione generale dell’industria 
italiana (Confindustria) m.fl. mot Ministero delle 
Infrastrutture e dei Trasporti, Ministero dello Sviluppo 

Economico 

(Mål C-195/13) 

(2013/C 207/15) 

Rättegångsspråk: italienska 

Hänskjutande domstol 

Tribunale Amministrativo Regionale Per il Lazio 

Part(er) i målet vid den nationella domstolen 

Klagande: Confederazione generale dell’industria italiana (Conf
industria) m.fl. 

Motpart: Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti, Ministero 
dello Sviluppo Economico. 

Tolkningsfrågor 

1. Är medlemsstaternas nationella bestämmelser som föreskri
ver de lägsta driftskostnaderna inom vägtransportbranschen 
och innebär ett utifrån styrt fastställande av en komponent 
av ersättningen för tjänsten och därmed av avtalspriset för
enliga med skyddet av den fria konkurrensen, den fria rör
ligheten för företag, etableringsfriheten och friheten att till
handahålla tjänster (som fastslås i artikel 4.3 FEU och ar

tiklarna 101 FEUF, 49 FEUF, 56 FEUF samt 96 FEUF), och i 
så fall i vilken utsträckning? 

2. Kan inskränkningar i nämnda principer, och i så fall under 
vilka villkor, vara berättigade av hänsyn till det allmänna 
intresset av att upprätthålla trafiksäkerheten, och kan fast
ställandet av de lägsta driftskostnaderna enligt bestämmel
serna i artikel 83 bis i lagdekret nr 112/2008, med änd
ringar och tillägg, funktionsmässigt tjäna detta syfte? 

3. Kan fastställandet av de lägsta driftskostnaderna ur ovan
nämnda synvinkel överlåtas i första hand till frivilliga över
enskommelser mellan de involverade kategorierna av aktörer 
och, i andra hand, till organ med en sammansättning där 
representanter för de ekonomiska privata aktörerna i bran
schen är starkt representerade när lagstiftningen inte fast
ställer några kriterier i förväg? 

Talan väckt den 16 april 2013 — Europeiska 
kommissionen mot Republiken Italien 

(Mål C-196/13) 

(2013/C 207/16) 

Rättegångsspråk: italienska 

Parter 

Sökande: Europeiska kommissionen (ombud: A. Alcover San 
Pedro och D. Recchia) 

Svarande: Republiken Italien 

Yrkanden 

Sökanden yrkar att domstolen ska 

— fastställa att Republiken Italien har underlåtit att uppfylla 
sina skyldigheter enligt artikel 260.1 FEUF genom att inte 
vidta nödvändiga åtgärder för att följa den dom som medde
lades av Europeiska gemenskapernas domstol den 26 april 
2007 i mål C-135/05, i vilken domstolen slog fast att Re
publiken Italien hade underlåtit att uppfylla sina skyldigheter 
enligt artiklarna 4, 8 och 9 i direktiv 75/442/EEG ( 1 ), i dess 
lydelse enligt direktiv 91/156/EEG ( 2 ), enligt artikel 2.1 i 
rådets direktiv 91/689/EEG ( 3 ) av den 12 december 1991 
om farligt avfall, och enligt artikel 14 a–c i rådets direktiv 
1999/31/EG av den 26 april 1999 om deponering av av
fall, ( 4 ) 

— förelägga Republiken Italien att till kommissionen utge lö
pande vite om 256 819,2 EUR per dag, för förseningen med 
att följa domen i mål C-135/05, från den dag som dom 
meddelas i förevarande mål till dess att domen i mål 
C-135/05 följs,
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